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URNA 06312016 

presence by 

Mister Frank Tillner, born on June 1 2%, 1960, , 
business address D-93055 Regensburg, LeibnizstraBe 4, Germ: 

and 

  

Mister Thomas Lorenz, bom on January 3%, 1963, 
business address D-93055 Regensburg, Leibnizstrafe 4, Germany 

both identified by their identity cards. 

Upon inspection on March 23", 2016, of the Commercial” Register of 
Regensburg, 1 further certify that the company OSRAM Opto Semiconductors 
Gesellschaft mit beschránkter Haftung with its seat in Regensburg/Germany ¡is 
an entity duly organized and existing under the laws of Germany and is 

“registered with the Municipal Court of Regensburg -Commercial Register- 
under No. 8522 and that Mister Tillner and Mister Lorenz are registered as 
managers of this company who are entitled to act jointly as the company”s legal 
representatives. 

Regensburg, March 23%, 2016 

Se did 8 
So | Andreas Bosch, officially appointed 

A ¿> l representative of 

po? y Dr. Andreas Albrecht, Notary Public 
7 | o in Regensburg, Germany 

O his commission expires on May 34%, 2028 
o, S Ne o. 
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APOSTILLE . 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Federal Republic of Germany 

Thís public document 

2. has been signed by deputy notary Andreas Bosch    
acting in the capacity of officially appointed representative of the 

  

     

  

     

  

  
  

28 835 3. 
o g » 8 5-24 notary public Doktor Andreas Albrecht in Regensburg 
33 322 3 

ea 88592 o 4. — bears the seal/stamp of 
S : eS E. E E Ma Notar Doktor Andreas Albrecht in Regensburg 

ide» S Ny 
¡ SEB e Ma Certified 
SES 5 AN 

222 ER, 5. at Regensburg, 6. the 30. March 2016 ELE E NU gens! 
ARS Ex | 7. by tho."= ant of the Regional Court of Regensburg 
52 N SD e 8. No. 910 a 254/2016 

E E 9 ” : 10, Signature: p gS j os 29 > 
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3, a , 

| Finanzamt Múnchen Abt. Kórperschaften 

| steuemummer 143/168/72418 
: ] Ide ificationsnummer. an Zutrefíandes bitte:ankrenzen [X] 

identifi > 
PRAIRIE IRAN ARICA rr Tick ir. te|X] 

| | ésoweit schon erhalten) rekitappropnate [X] 
  

    
   

1, Antrag 
auf Erteilung einer Ansássigkeitshescheinigung*/ Certificate of Reg 
fúr Zwecke der Steuerentlastung / for the purpose of tax relief 
gemáf dem Doppelbesteuerungsabkommen zwischen der Bundesrepublik Deutsch 
according to the Double Taxation Convention between Germany anal 

anna”. .. A AAN ro ranma narran oo 

Name des anderen Vertragsstaates / Name of the other Contracting State 

A.) Angaben zur Person der / des Steuerpilichtigen / Information on the taxpayer 

  

¡Name und Vorname der nattirlichen Person bzw. Name der OSRAM OPTO Semiconductors GmbH 
¡juristischen Person - 

¡Full mame in the case of individuals; mame in the case of legal 
entities 

  

'Geburtsdatum ? date of birth: 
  

  

  

  

/ Strañe, Hausnummer / street, home.no. ¡Leibnizstrafe 4 

/ | Postleitzahl, VWahnort / postcode, city of residence 93055 Regensburg 

'/ | Besteht im Ausland auch eine stándige Wohnstátte? J ja! yes [52] nein/ no 
/ | Does.a permanent.home exist abroad? Ml ES o 

t . 
- 

/ Wenn ja, fiegt der Mittelpunkt der persgnlichen und 
/ | wrtschafichen Interessen'in-der Bundesrepubiik Deutschland? | [—]ja/yes [_] nein/.no 
) ) If yes, is the centre of personal and economic interests located in : 
) | Germany? 

Adresse(n) der ausiándischen Wobhnstátte(n) 

Full address of the home(s) abroad 

A 

  

Liegt der Ort der tatsáchlichen Gescháftsleitung der juristischen 
Person in¡Deutschland? Cl ja/ yes L] nein./ no 

)s the place of effective management situated in Germany? 

     

  

   

¡ Die Bescheinigung wird als Gesellschafter der folgenden 
! Personengesellschaft bendtigt: 

Name, Anschrift und 'Steuer-MJdentifikations-Nr. der 
Personengesellschaft: ¿ty'Supremo Numero 238% we 

eh ol Re o. 564 
   
   

    

| t.need the certificate as a pártner of the following partnership: 

name, full address und tax number of the partnership:       
  

  

“Bitte lin zweifacher Ausfertigung eínreichen / Please submit in duplicate. Nur im Original 
«document. 

jitig / Valid only as original 

1034450
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A, 0117 

  

  

] Steuerummer 343/1 168/7241 8 
  

identiicationsaummer 
    
  

B.) Angaben iiber díe im Ausland zu entlastenden Einkiúntte / Information on the forej 50 

income to be relieved from tax A Oy 

[so , 

  

  

  

  

| ¿Art der Eirikúnfte , Zuflusszeitpunkt | Name und, Arsehña «des Schuldners 
¿z.8. Dividenden, Zinsen, (gal. voraussichtlicher er verglilungen 

Lizenzgebiihren, Zoflusszeitpunkt) «aussonúltendeGesellsenalt 
Wortragshonorare) Ñ 

Type:of income fime of acerual full name and full address ofthe 

(e.g.«dwidends, interests. royallies, difnecessary remuneration debtor 
¡ lectuángfees) prospective time) «otistributing.conporaticn) 
l 

dividends OSRAM DEL ECUADOR 

  
Ay, Carlos Julio Arosemana 

- Km 3,5 Via a Daule Edificio 
Calssic - Piso 302         
  

2 8 18% 208 

Datum / date 

Presidamt RL CEO 
ll. Ansássigkeitsbescheinigung der deutschen Finanzverwaltung cFO 

Certificate of Residence from the German Tax Administration 

  

  

| Fur Zwecke der:Steuerenilastung ausschlieflich hinsiohtlich derin Abschnitt l. B. bezeichneten Einkúnfte wird 'bestátigt, dass 

| Finanzamt / Tax office Múnchen Abt. Kórperschaften 

Strañe, Hausnummer / street, house no. Katharina-von-Bora-Str. A > 

| Postisitzahl, Ort/ postcode, city 80333 Munich, Germany 

«die / «er in. Abschnitt 1..A, genannte Steuerpflichtige im Sinne des Doppelbesteuerungsabkammens zwischen der 
Bundesrepublik ¡Deutschland und 

For the purpose of tax relief concerning exclusively the type of income mentioned in section 1. B., it is here by confirmed that the 
above mentioned taxpayer in the meaning of the Double Taxatian Convention between Germany and 

Name. des: 'anderen' Vertragsstaates. 1 Name of the other contracting. state 

XX] iin der Bundesrepublik Deutschland ansássig ist / is:a resident of the Federal Republiciof Germany. — - 

13 lim Zeitraum vam bis in:der Bundesrepublik Deutschland ansássig war / was a 

  

resident ofthe Federal Republic-of Germany fram . /to 

  

und die in Abschnitt 1, A. enthaltenen Angaben zur Person der./ des Steuerpflichtigen nach Kenntnis des Unterzeichners richtig 
sind / and the information concerning the taxpayer provided il in section d..A. is correct according to the knowledge of the 
signatory. 

    
  

Telefon / phone Arras ro emrmaas mo» 

Datum , Dienstsiege) 

date official stamp     

      

  

ferto Moya Flores 
OTARIO XXXVI DE GUAYAQUIL 
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   I hereby certify, that the document affixed and sealed hereto w 

presence by 

Regensburg, Leibnizstrabe 4, Germany 

aud A 

Mister Thomas Lorenz, born on January 3rd, 1963, business address D- 

93055 Regensburg, Leibnizstrafe 4, Germany 

both personally known to me, the notary. 

Upon inspection on January 26”, 2016, of the Commercial Register of 
Regensburg, I further certify that the company OSRAM Opto Semiconductors 
Gesellschaft mit beschránkter Haftung with its seat in Regensburg/Germany ¡s 
an entity duly organized and existing under the laws of Germány and is 
registered with the Municipal Court of Regensburg -Commercial Register- 
under No. 8522 and that Mister Kamper and Mister Lorenz are registered as 
managers of this company who are entitled to act jointly as the company's legal 
representatives. 

Regensburg, this 26" day of January, 2016 

PS - a o 

? a Dr. Andreas Albretht, Notary Public 1 in 
Do O ] Regensburg/Germany 
( o ) my commission expires on May 31%, 2028 

A]



  

Mr A AA Á 

  

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Federal Republic:of Germany 

. This public document 

2. has been sigoed by:notary public Doktor.Audreas «Albrechr 

3. acting in the capacity as notary public ín Regensburg 

4. bears the seal/stamp of notary public 

Notar Doktor Andreas Albrecht:in Regensburg 

* Certified 

5. at Regensburg 6. the 29 of January, 2016 

7. by the President of the Regional Court of Regensburg 

8. No. 9101 61/2016 
9. Seal/Stamp: : 10. Signature: 

  

       

    Que consta de... 
QUE Se me exhibe, . Guayaquil 

    

   

 


